
Nebo přesněji 
Uébac dal Malokovi 

s Jolanovým 
souhlasem příkaz 

zatknout Variaye.
Což vyjde  
nastejno.

A ty 
vážně věříš, 
že tě Variay 
chtěl dát 

zabít?

Velmi bych se 
divil. A pokud 
ano, uměl to 
zakrývat mist-
rovsky.

Spíš půjde o nějakou 
podlost, kterou od 

začátku do konce 
zosnoval ten intrikán 

Uébac. A Jolan je 
dost naivní malý kluk,  

aby se od něj ne-
chal nevolky zma-

nipulovat.

Ale
o co mu 

jde?

Uvidíme. Hlavní je 
odsud vypadnout,

Samozřejmě o uchvácení 
moci, jako obvykle. Což 
ovšem znamená, že do 
zítřejšího rána už nesmíme 
čekat, Dřevěná noho. 
Musíme odejít ještě 
v noci. Všichni tři. 
A Jolan taky.

Aha.

Ale co  
budeme dělat, 
až dorazíme  
na pobřeží?

než se nás  
Uébac znovu 
pokusí zbavit. 
Co se Jolana 

týče…

Zajdu pro něj, jakmi-
le budeme nachystaní. 
A nikomu neradím, aby 
se mi v tom pokou-
šel bránit.

Be‑li‑čko? 
Jid‑lo?

A co 
Variay?

Ať si to Šindžino-
vé vyřídí mezi sebou,  

má milá. My jim 
nevděčíme za nic 
kromě utrpení  

a slz.
Vraťte

se, moje 
holubičky, 
já vám to 
vysvětlím…

Nemusíte… 

AÚÚ

U Ódina!
Dřevěná noho! 
Honem, Aaricie.  

Běž se…

Pozdě, Thorgale. 
Odlož ten luk 

a oba si stoupněte 
ke zdi.

Dostal jsi rozkaz nás 
zabít, tak co ti brání, 

Maloku? Vadí ti někoho 
udeřit zezadu?

Dostal jsem jen 
rozkaz vás zatknout. 

Tebe, tvou ženu 
a Dřevěnou nohu.

Je zbytečné 
se ptát, kdo 
ten rozkaz 
vydal…

Hurukan, 
kdo jiný.

Copak jsi už zapomněl, že jsi jej 
veřejně vážně ponížil? Bohové 
jsou mstiví, Thorgale. Hlavně k těm, 
kteří se je snaží podřídit nějaké 
nepřijatelné vyšší moci.

Ale vida… 
náš milý  

Uébac, a pře
vlečený za 
prvního re-
genta. Gra-
tuluji, ne-

ztrácel  
jsi čas.

Pán Hurukan mě poctívá 
svým přátelstvím a svou  

důvěrou. Což, obávám se, 
neplatí pro vás. Proto vás  
odsoudil, abyste skončili  

s tím zrádcem Variayem 
v Ústech Slunce!

Ústa 
Slunce? 
A to má  
být co?

Však to poznáte  
sami, a brzy! 

Cha! Cha! Cha! Cha!
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